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See the notice on TED website

322320-2026 - Konkursas
Bulgarija – Su valdymu susijusios paslaugos – „Осигуряване на външна експертна помощ за 
организация и управление на проект „Високо-технологичен индустриален парк – 
Кюстендил - основен инструмент и стимул за повишаване на икономическия растеж в 
региона“
OJ S 90/2026 11/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА КЮСТЕНДИЛ
E. paštas: ob_porachki@kyustendil.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Осигуряване на външна експертна помощ за организация и управление на 
проект „Високо-технологичен индустриален парк – Кюстендил - основен инструмент и 
стимул за повишаване на икономическия растеж в региона“
Aprašymas: Основната цел на обществената поръчка е да се избере изпълнител, който 
да осигури външни експерти за изпълнението на дейностите, свързани с организацията 
и управлението при реализацията на проект на Община Кюстендил за изграждане на 
„Високо-технологичен индустриален парк - Кюстендил“, финансиран по процедура 
BG16FFPR003-4.005 „Подкрепа за индустриални и логистични паркове и зони с фокус 
върху използването на чиста енергия“ по Приоритет 4 „Справедлив преход“ на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 г. Изграждането на Високотехнологичен 
индустриален парк – Кюстендил представлява стратегически приоритет в съвременната 
икономическа и инвестиционна политика на Община Кюстендил. Проектът цели 
стимулиране на устойчив икономически растеж, повишаване на конкурентоспособността 
на местната икономика и създаване на благоприятна среда за привличане на 
инвеститори в сектори с висока добавена стойност. Изграждането на 
Високотехнологичен индустриален парк – Кюстендил представлява стратегически 
приоритет в съвременната икономическа и инвестиционна политика на Община 
Кюстендил. Проектът цели стимулиране на устойчив икономически растеж, повишаване 
на конкурентоспособността на местната икономика и създаване на благоприятна среда 
за привличане на инвеститори в сектори с висока добавена стойност. Изграждането на 
Високотехнологичен индустриален парк – Кюстендил представлява стратегически 
приоритет в съвременната икономическа и инвестиционна политика на Община 
Кюстендил. Дейността по организация и управление ще бъде организирана чрез 
вътрешен и външен екип, който ще подпомага вътрешния екип на бенефициента с цел 
осигуряване на качествено управление на проекта за постигането на целите и 
резултатите чрез цялостно ефективно и ефикасно изпълнение на дейностите. 
Сформираното Звено за организация и управление на проекта ще се състои от 
следните експерти: Вътрешен екип за управление на проекта - служители на 
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Бенефициента, определени със Заповед на Възложителя. Сформираният Екип за 
управление на проекта ще се състои от следните експерти, осигурени от участника: 
Ръководител на екип, юрист, Мониторинг и докладване, Финансист, Технически експерт/ 
Инвеститорски контрол и Координатор
Procedūros identifikatorius: dd1a0d7d-1c35-49d1-87a9-1e8ae82cab86
Vidaus identifikatorius: 579993
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79420000 Su valdymu susijusios paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кюстендил (BG415)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката е на територията на община 
Кюстендил, както и в офиса/офисите на Изпълнителя.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 628 528,86 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Обстоятелства, наличието на които е основание за отстраняване 
на участника: 1. За участника не трябва да са на лице основанията за отстраняване, 
посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. За участниците в процедурата не трябва да са 
налице основанията за отстраняване, посочени в чл.5к от Регламент (ЕС) 2022/576 на 
Съвета на Европейския съюз от 08.04.2022г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833
/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. 3. Специфични национални основания за отстраняване, които 
не произтичат от чл. 57, §1 от Директива 2014/24/ЕС, а са предвидени само в 
националното законодателство и имат характер на национални основания за 
изключване. Национални основания за отстраняване са: 3.1. осъждания за 
престъпления по чл.172 (престъпления против трудовите права на гражданите), чл.194 – 
чл.217 (престъпления срещу собствеността), чл. 219 – чл.252 (престъпления против 
стопанството) и чл.352 – чл.353е (престъпления против народното здраве и против 
околната среда) от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 3.2. нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл.118, чл.128, чл. 228, ал. 3, чл.245 и чл.
301 – чл.305 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3.3. нарушения по чл.13, ал.
1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3.4. наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на 
ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); 3.5. наличие на 
обстоятелство по чл.3, т.8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 3.6. наличие на 
обстоятелствата по чл.113 от Закона за Сметната палата; 3.7. наличие на 
обстоятелството по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и 
наказания, в сила от 31.10.2025 г. 4. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, 
възложителят отстранява от процедурата: 4.1. участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 4.2. участник, който е представил 
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оферта, която: a) не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката; b) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, 
социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби 
на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10; 4.3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 
1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4.4. участници, които 
са свързани лица; 4.5. участник, подал оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 4.6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 5. От участие в процедурата се 
отстранява участник, чието ценово предложение надвишава определената от 
Възложителя прогнозна стойност.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
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Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Осигуряване на външна експертна помощ за организация и управление на 
проект „Високо-технологичен индустриален парк – Кюстендил - основен инструмент и 
стимул за повишаване на икономическия растеж в региона“
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Aprašymas: Основната цел на обществената поръчка е да се избере изпълнител, който 
да осигури външни експерти за изпълнението на дейностите, свързани с организацията 
и управлението при реализацията на проект на Община Кюстендил за изграждане на 
„Високо-технологичен индустриален парк - Кюстендил“, финансиран по процедура 
BG16FFPR003-4.005 „Подкрепа за индустриални и логистични паркове и зони с фокус 
върху използването на чиста енергия“ по Приоритет 4 „Справедлив преход“ на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 г. Изграждането на Високотехнологичен 
индустриален парк – Кюстендил представлява стратегически приоритет в съвременната 
икономическа и инвестиционна политика на Община Кюстендил. Проектът цели 
стимулиране на устойчив икономически растеж, повишаване на конкурентоспособността 
на местната икономика и създаване на благоприятна среда за привличане на 
инвеститори в сектори с висока добавена стойност. Изграждането на 
Високотехнологичен индустриален парк – Кюстендил представлява стратегически 
приоритет в съвременната икономическа и инвестиционна политика на Община 
Кюстендил. Проектът цели стимулиране на устойчив икономически растеж, повишаване 
на конкурентоспособността на местната икономика и създаване на благоприятна среда 
за привличане на инвеститори в сектори с висока добавена стойност. Изграждането на 
Високотехнологичен индустриален парк – Кюстендил представлява стратегически 
приоритет в съвременната икономическа и инвестиционна политика на Община 
Кюстендил. Дейността по организация и управление ще бъде организирана чрез 
вътрешен и външен екип, който ще подпомага вътрешния екип на бенефициента с цел 
осигуряване на качествено управление на проекта за постигането на целите и 
резултатите чрез цялостно ефективно и ефикасно изпълнение на дейностите. 
Сформираното Звено за организация и управление на проекта ще се състои от 
следните експерти: Вътрешен екип за управление на проекта - служители на 
Бенефициента, определени със Заповед на Възложителя. Сформираният Екип за 
управление на проекта ще се състои от следните експерти, осигурени от участника: 
Ръководител на екип, юрист, Мониторинг и докладване, Финансист, Технически експерт/ 
Инвеститорски контрол и Координатор
Vidaus identifikatorius: 579993

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79420000 Su valdymu susijusios paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кюстендил (BG415)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката е на територията на община 
Кюстендил, както и в офиса/офисите на Изпълнителя. Срокът за изпълнение на 
поръчката е до 17.02.2028 г., считано от датата на сключване на договора, но не по-
късно от крайния срок за допустимост на разходите по Административния договор за 
безвъзмездна финансова помощ (31.12.2029 г.) В случай, че срокът за изпълнение на 
АДБФП за проекта бъде спрян, изпълнението на договора по настоящата обществена 
поръчка също се спира. В случай, че срокът за изпълнение на АДБФП за проекта бъде 
удължен, срокът за изпълнение на договора за тази обществена поръчка се удължава 
със същия срок.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Trukmės pabaigos data: 17/02/2028
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 628 528,86 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база на годишните обороти за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер не по-малък от 600 000,00 
евро (шестстотин хиляди евро). Съгласно § 2, т.67 от ДР на ЗОП „Оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи от 
продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка Под 
„сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира услуги по подготовка 
и/или управление и/или отчитане на проекти. Деклариране: При подаване на офертата, 
участникът декларира съответствието с този критерий за подбор в Част IV: Критерии за 
подбор, буква Б „Икономическо и финансово състояние“ от ЕЕДОП. Доказване: Преди 
сключване на договора за обществена поръчка и в случаите на 67, ал. 5 от ЗОП 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи годишен 
финансов отчети или негови съставни части, справка за оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката или еквивалентен документ. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от 
ЗОП. Участниците представят декларация по образец № 2 за съгласие Възложителят да 
установи съответствие на декларираните финансови данни с данните, поддържани от 
първичните администратори на данни, чрез платформата по чл. 39а, ал. 1 от ЗОП.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да притежават опит в изпълнението 
на дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, изпълнени 
през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. Под 
„дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката“ следва да се 
разбира изпълнение на дейности, свързани с предоставянето на услуги, свързани с 
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подготовка и/или управление и/или отчитане на минимум 1 (един) проект, независимо от 
източника на финансиране. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
посочения критерий за подбор чрез попълване на част IV „Критерий за подбор“, б. В 
„Технически и професионални способности” от ЕЕДОП като предоставя информация за 
стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото и вида на 
предоставената услуга, както и за получателя на услугата. Доказване: Преди сключване 
на договора за обществена поръчка и в случаите на 67, ал. 5 от ЗОП участникът, 
определеният за изпълнител, следва да представи списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата 
на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, 
същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. Важно! Съгласно чл. 64, 
ал. 2 ЗОП Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. Съгласно 
чл.67, ал.5 ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след отваряне на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Професионалната компетентност на екипа за изпълнение на поръчката
Aprašymas: Оценява се професионалната компетентност на екипа за изпълнение на 
поръчката. Максимално възможната оценка е 60 точки и се оценява по следните шест 
подпоказателя: ПК1 - професионална компетентност на Ключов експерт „Ръководител 
на екип“ с максимална оценка 10 точки; ПК2 – професионална компетентност на Ключов 
експерт „Юрист“ с максимална оценка 10 точки; ПК3 - професионална компетентност на 
Ключов експерт „Мониторинг и докладване“ с максимална оценка 10 точки; ПК4 - 
професионална компетентност на Ключов експерт „Финансист“ с максимална оценка 10 
точки; ПК5 - професионална компетентност на Ключов експерт „Технически експерт/ 
Инвеститорски контрол“ с максимална оценка 10 точки; ПК6 – професионална 
компетентност на Ключов експерт „Координатор“ с максимална оценка 10 точки;
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Предложена цена
Aprašymas: Оценява предложената от участника цена за изпълнение на поръчката. 
Максимално възможната оценка е 40 точки.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/579993
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/579993
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/579993
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 09/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: http://www.nra.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: http://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: http://www.mlsp.government.bg
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ОБЩИНА КЮСТЕНДИЛ
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ОБЩИНА КЮСТЕНДИЛ
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА КЮСТЕНДИЛ
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА КЮСТЕНДИЛ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА КЮСТЕНДИЛ
Registracijos numeris: 000261517

https://app.eop.bg/today/579993
http://www.nra.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Pašto adresas: пл. "Велбъжд" №1
Miestas: гр. Кюстендил
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Кюстендил (BG415)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Десислава Петрова Алайкова-Стоева
E. paštas: ob_porachki@kyustendil.bg
Telefono numeris: +359 885963400
Fakso numeris: +35978551004
Interneto adresas: http://www.kyustendil.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/14848
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул.Княз Ал.Дондуков №52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: nap@nra.bg
Telefono numeris: +359 700 18 700
Interneto adresas: http://www.nra.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004

mailto:ob_porachki@kyustendil.bg
http://www.kyustendil.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14848
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nra.bg/
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Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: ул.Гладстон №67
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2 940 6331
Interneto adresas: http://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул.Триадица №2
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 811 9443
Interneto adresas: http://www.mlsp.government.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 753cad2d-fe34-4bb9-b096-e55a90220b2c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/05/2026 11:02:25 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 322320-2026
OL S numeris: 90/2026
Paskelbimo data: 11/05/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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